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META®OPUYHUI MOJIYC AHITIOMOBHOTI'O
JIIHTBOETNYHOI'O KOHIEIITY DIGNITY

AHotaujia: CtaTTa npucBAYeHa AOCigKeHHI0 MeTadopryHO-
ro MoAycCy aHrMOMOBHOrO NiHrBoeTuyHoro KoHuenty DIGNITY.
MeTolo foCnig>KeHHs € BUCBITNEHHA MeTadpoprUHOro Aianaso-
HY aHani30BaHOro KOHLEeNTY. Y CTaTTi OKPeCNoTbCA MeXi TPb-
OX OCHOBHMX BMMIPiB KOHLENTY: IOrYHOro, KOHLEeNTyaibHOro
Ta CTpyKTypHoro. OKkpema yBara NpuAiNA€TbCA PO3MexyBaH-
HIO MOHATb «KOHLENT» Ta «KaTeropia», BiHOWEHHA MiXK AKMUN
€ HeniHiNHMMK. 3 0fHOro GOKY KaTeropis BKioyae B cebe CXoxi
3a pucamu KoHuenTu. binbL Toro, knacudikatopamu Kateropif
BMCTYNatloTb KaTeropiasbHi AJOMeHW, AKi BUCTYNaloTb BIAHOCHO
iHWOI cuctemun Bigniky — KoHueTocdepy CaMOCTINHUMUN KOH-
uentamu. 3 iHWoro 60Ky KOHLENT € LWMPLWMM 32 OQHONMEHHY
KaTeropito, OCKiNbKN BK/OYA€E B cebe Ti «HeOOOB'A3KOBI» fK
OnA KaTeropil pucn, AKi MOXyTb 3a3HaBaTy [ BOHaNpaBieHOro
MeTadOPUYHOro NepeocMmCieHHs. B cTaTTi o6rpyHTOBYETbCA
BMCHOBOK, LLO KaTeropis € NOoriyHnM BUMIPOM iCHYBaHHA KOH-
uenty. Lleln KoHuenTyanbHWIA BUMIP iCHYE B MOBHIl KapTuHi
CBITY y BUrnAZi 3aKpinneHoro i BigHOCHO cTabinbHoro iHbpopma-
LifiHOrO reLwTansTy. 3ayBaXKyeTbCs, O Taka CTabiNbHICTb MOX-
NBa NMiLLE B CTaTUYHOMY iCHYBaHHI, TOGTO y 06'€EKTBOBAHOCTI
KaTeropii B MeHTaslbHOMY JIeKCVKOHI Ta il BepbanizoBaHOCTi
B paMKax MOBHOI CUCTEMU, WO He € XapaKTepHUM Ansa ii pe-
anbHOro «PO3ropTaHHA» y GOPMi KOHLeNTy Mnif yac Moro ak-
Tyanisauii y MOBNEHHI, AKe AK | NIoACbKe MUCNEHHA € fMHAMIY-
HUM peHoMeHOM. Take po3ropTaHHA KaTeropii BUBOAUTD i i3

JIOFIYHOrO BMMIPY Ha KOHLeNTyanbHUN, NepeTBopiooun ii i3
KaTeropii Ha KoHUenT. OKpiM LUbOro BU3HaYa€eTbcA crneyundika
[OCNiAXYBaHOrO abCTPaKTHOrO KoHLUenTy. BctaHoBneHo, wo
npeameTom Knacudikalii eTMYHKX KaTeropii € He maTepianbHi
06'eKTW, @ ABMULUA, KOTPi MaloTb ifeanbHe, yMOrnAagHe Havano
Ta NPOABMATLCA Y BIAHOLEHHI IIOAMHN AO OTOUYOUNX Ta A0
camoi cebe. B cTaTTi BM3HAUalOTbCA NigBanviHU Teopil KOHLenN-
TyanbHoi MeTadopu. 3a3HaYaAETHLCA, WO OCHOBY KOHLEMNTyab-
HOro BUMIpYy CKnafalTb KPOC-AOMEeHHI NpoeKLil, AKi rpyHTy-
l0TbCA Ha MeTadpOopUUHOMY NepeHeceHHi Ta 06yMOoBIEHi aco-
LiaTMBHUMM 3B'A3KaMU, AKI BUHMKAIOTb MiXK enemMeHTaMuy KOH-
LenTyanbHOI CiTKn (bpelimy), B AKy BXOAUTb KOHLENT. B cTaTTi
BUAINAIOTBCA OKPeMi Mapuenu aHani3oBaHOro KOHLENTy Ha
OCHOBI aHani3y NeKCMKO-CEMaHTUYHNX BapiaHTIB 1Oro penpe-
3€HTAaTUBHOI NleKceMn. BUCBiTIOETbCA MeTadopruHMiA diana-
30H KoHuenTy DIGNITY Ta BCTaHOBNOIOTLCA BUXIOHI JOMeHM,
O3HaKM AKMX NPOEKTYIOTbCA Ha LiNboBUI JOMeH. BuaHavaeTb-
CA YACTOTHICTb 3aNy4YeHHA OKpeMUX napLesn KOHUenTy y MeTa-
dopUYHi NnepeHeceHHs. AHani3yoTbCA KaTeropianbHi BigHOCK-
HU KOHUenTyanbHux gomeHis DIGNITY.

KniouoBi cnoBa: 30Ha LeHTpanbHOro metagopuyHoOro nepe-
HeCEeHHs, [JOMeH, KOHLeNTYaslbHUi BUMIP, KPOC-LOMEHHE Mne-
peHeceHHs, MeTadbopryHa NpoeKLis

ANALIZY - INTERPRETACJE - REWIZJE

53



Eldar Veremchuk

Ph.D. in Philology, Associate Professor at the Department of English Philology

and Linguodidactics,

Zaporizhzhia National University
https://orcid.org/ 0000-0003-2926-2090
eldarveremchuk@gmail.com

METAPHORICAL MODUS OF THE ENGLISH LINGUOETHIC

CONCEPT DIGNITY

Summary: The article is devoted to the study of the metaphor-
ical modus of the English-language ethical concept DIGNITY.
The aim of the study is to highlight the metaphorical range of
the analyzed concept. The article outlines the boundaries of
the three main dimensions of the concept: logical, conceptual
and structural. Particular attention is paid to the distinction
between the terms “concept” and “category”, the relationship
between which is nonlinear. On the one hand, the category in-
cludes similar concepts. Moreover, the classifiers of the catego-
ry are categorical domains, which in relation to another frame
of reference - the conceptosphere, are independent concepts.
On the other hand, the concept is broader than the category
of the same name, as it includes those “optional” features for
the category that may undergo bidirectional metaphorical
rethinking. The article substantiates the conclusion that the
category is a logical dimension of the concept existence. This
conceptual dimension exists in the linguistic picture of the
world in the form of a fixed and relatively stable information
gestalt. It is noted that such stability is possible only in static
existence, i.e. in the category representation in the mental lexi-
con and its verbalization within the language system, which
is not characteristic of its real unfolding in the form of a con-
cept during its actualization in speech. This unfolding of the
category takes it out of the logical dimension into the con-

ceptual one, transforming it from a category into a concept.
In addition, the specificity of the studied abstract concept is
determined. It is established that the subject of classification
of ethical categories are not material objects but phenomena
that have an ideal, speculative origin and are manifested in re-
lation to other mental spaces. Also, the article defines the foun-
dations of the theory of conceptual metaphor. It is noted that
the basis of the conceptual dimension is cross-domain projec-
tions, which are based on metaphorical transfer due to the as-
sociative connections that arise between the elements of the
conceptual grid (frame), which is part of a concept. The article
highlights the conceptual parcels based on the analysis of lexi-
cal and semantic variants of its representative unit dignity. The
metaphorical range of the DIGNITY concept is highlighted and
source domains are identified, the features of which are pro-
jected onto the target domain. The frequency of involvement
of individual parcels of the concept in metaphorical mappings
is determined. The categorical relations of DIGNITY conceptual
domains are analyzed.

Key words: central metaphorical transfer zone, domain, con-
ceptual dimension, cross-domain transfer, metaphorical pro-
jection

1. Bcryn

KoHIlenT € KOMIJIEKCHMM MEHTa/lbHUM KOHCTPYK-
TOM, AKMIA, 3 OJTHOTO OOKY, BYICTYIIa€ KOHCTUTYEHTOM
KoHIeniTocepy, 3akapOOBaHNM B MOBHINl KapTuHi
CBiTY, a 3 {HIIIOTO — OIIEPATMBHOIO OAMHNILIEI0 iHPOP-
Maliil, sika Gepe 6e3locepenHI0 Y4acTh B IpoLecax
Ii3HAHHA HABKOJIMIIHbOI IIICHOCTI Ta aKTya/li3y€Th-
cs1 'y MoBiieHHi. OT>Xe, KOHLIENT OJHOYACHO BUCTY-
Ia€ KOMIIOHEHTOM KapTUHM CBiTY, 06’€KTMBOBAaHMI
Y MOBi, a TAKO>X KOTHITMBHOIO OIMIHUIIEI0 MOBJIEHHS,
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B AKOMY BiH 3a3Ha€ aKkTyadisauii. Buxogaun 3 mpo-
IO, Ha Hallly IYMKY, MOKHa TOBOPUTH ITPO HasABHICTb
y KOHIIENTi NeBHNUX ONEPAaTMBHMX MOAYCiB: CTaTUY-
HOro (00’€KTMBHOrO) Ta JUMHAMIi4HOTO (Cy6’€KTUB-
HOTO Ta KOHTEKCTYa/JIbHO 0OyMOBJIeHOro). Ines Bu-
HiZeHHs KOHIENTYaIbHUX MOJYCiB € He HOBOIO. Tak,
30Kpema Ha nyMKy M. B. HikiTiHa KOHLJeNT € KOMII-
JIEKCHUM TeIITA/IbTOM B3aEMOIIOB I3aHUX OIlepalliit-
HuX MopyciB. KoxxHmit i3 MOpyciB BK/IIOYa€ KOTHi-
TUBHMII Ta IparMatMyHuil (eMOLiiiHMIt i oriHHMII)
€/IEMEHTH, AKi € pe3y/IbTaTOM aKyMY/IbOBAaHVX 3HAHb
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npo HaBko/mmHiN cBit (Nikitin, 1996: 188). Tomy,
TEPMiH «MOJYC» MO>KHA PO3YMITI SIK QYHKI[iOHA/Ib-
Hy MopdiKallilo KOHIIEITY, 10r0 CyOCTPYKTYDY, fAKa
OJIHOYACHO € CII0COO0M iCHYBaHHA KOHILENTY B CBi-
nomocti mos1iB (Tatsenko, 2020: 8).

3arazoM HNOCIKEHHIO CTPYKTYpU KOHILIENTIB,
30KpeMa I JIIHIBOeTUYHUX NPUCBSIYEHA JJOCUTH Be-
nvka Kinbkictb po6bit: JUSTICE (Vorkachev, 2011;
Butova, 2013), DUTY (Mirzoeva, 2014), MODESTY
(Shevchenko & Shastalo, 2021), DIGNITY (Chaban,
2019). Opnak, aHa/li3 JaHUX HAyKOMETPUYHUX 6a3
TO3BOJIAE CTBEPIKYBATH, 110 HA CbOTOJHIIIHIN IeHb
MeTapOpUYHMIT MOAYC JHIBOETHMYHOTO KOHIIEN-
Ty DIGNITY He € focmipkeHuM y MOBHil Mipi, 1110
11 06yMOBJTIO€ AKTYa/IBHICTD ITOJAHOTO TOCTiI>KEHH .
OOCHIIDKEHHs € BUCBIT/IEHHSI MeTa-
¢opuyHOro fianasoHy aHIJIOMOBHOTO KOHIIEITY

MerTtoro

DIGNITY. BigosigHo 10 MeTu JoCIigpKeHHa Bbada-
€TbCs 3 HeOOXiIHe BUKOHAHHS HACTYITHMX 3aBJaHb:
1) BM3HA4YeHHS TPaHUIb MeTapOPUYHOTO MOLYCY
koHuenty DIGNITY; 2) posmexyBaHHS TepMiHiB
«KaTeropis» Ta «KOHIENIT»; 3) BUSABIECHHA BUXiITHUX
noMeHiB MeTapOpPUYHUX IepeHeceHb; 4) XapakTe-
PUCTHKA KPOC-TOMEeHHUX MeTahOPUIHNUX MPOEKIiil
AHA/Ti30BAaHOTO KOHIIETITY.

O0’eKTOM [IOCTIIKEHHS € aHIVIOMOBHUII JIiHT-
BoetmyHuit Kounent DIGNITY, Toxi sax npesmeTom
BUCTYIIA€ i10T0 MeTapopuIHMIT MOTYC.

TeopeTuko-meromonoriysa 6asa mopaHoi po-
60T TIPYHTYETbCS Ha (QYHJAMEHTAIbHMX IIpaLlgX
3 KOTHITMBHOI JIIHTBIiCTUKI (Dancygier, 2017; Popova,
2007; Evans, 2007), KOTHITUBHOI CEMaHTUKI Ta TE€O-
pii xonuenTyanpHOi Metadopu (Lakoff & Johnson,
1980; Lakoft, 2008; Kovecses, 2017a; Kovecses, 2017b;
Morozova, 2017; Zhabotynska, 2020).

Marepianmom fmocmimkeHHs cTana BUbipKa Tek-
CTOBUX (QparMeHTiB i3 KOPIYCiB aHIIiICbKOI MOBU
[BNC; Iweb; COCA] i3 ninboBoro nekcemoro dignity
3arajIbHOIO KibKicTio 350 OIMHUIID.

Ilns aHanisy BiibpaHoro Matepiany Oymu 3acTo-
COBaHi HaCTYIIHi METOAM TOC/TI/PKEHHA: METOJ, KOH-
TeKCTYaJIbHOTO aHajIi3y, MeTOJ CeMaHTMYHOIO aHa-
J1i3y, METO/I IIHTBOKOTHITMBHOI iHTenpeTalii.

ANALIZY - INTERPRETACJE - REWIZJE

2. Pesynpratn
2.1. ba3oBi KoHIeNITYanbHi BUMipK

HocBin BracHOTO AOCTHKeHHs Ta crienydika aHami-
3oBaHoro konuenty DIGNITY (itoro abcTpakTHuUit
XapakTep) HO3BO/NAE BUAUINTU Y HbOMY TPU OKpeMi
BUMIPM: JIOTiYHMII, KOHLIENITYa/JIbHUI Ta CTPYKTYp-
Huit. Tepmin «BuMip» € rinepoHimMiYHMM 1O BiffHO-
IIEHHIO JI0 TepMiHy «Mopyc». Tak, joridnmit BUMip
nepep0adae iCHyBaHHA KiacuikaliifHOro Ta Xxa-
PaKTepU3aLiliHOro MOAYCY, KOHILIENITYya/AbHUI BUMIp
IpeNCTaBIeHNII MeTapOPUYHIM MOJYCOM, TOZHi fAK
CTPYKTYPHMIII BUMIpP PeNpe3eHTy€e BHYTPILIHIO Opra-
Hi3alil0 3MiCTY KOHIENTY, AKa BUPA)KAETbCA MaTPUY-
HOIO Ta ITOJIbOBOIO MOJETIAAMU JI0T0 MaKpOCTPYKTYPH.
Ilomane gocmimKeHHs C(I)OKyCOBaHe caMe Ha BUCBIT-
neHHi MeTadopudHoro moxycy Konuenty DIGNITY,
1[0 00YMOB/IIOE HEOOXiIHICTh POSIIARY PSRy Teope-
TUYHMX NTATaHb.

ITo-nepure, ciifi OKpecIUTU MeXi Ta KOpemnALilo
KOHIIeNITyaNbHMUX BUMIipiB / MopyciB. Jloriunmit Bu-
Mip KOHLIENITY pelpe3eHTye 0COOMMBOCT] i10ro icHy-
BaHHA Y JIOTIYHIN CBiToMOCTi moayHM (1[0 BUAHO i3
camoi Ha3BM). Buxopsun i3 3arajibHO-HayKOBOTO Ta
¢inocodpcbKOro MornAny «BifHOCHOCTI CIPUITHATTI»
(KW I'PYHTY€ETbCA Ha MpMHIMIY BigHOCcHOCTI I. Ta-
ines, 3aranpHiit Teopii BigHOCHOCTI A. EfHIITEl-
Ha) KOXKHMIIT 00 €KT MOKe Oy TV CITPUITHATHIL, @ OTKe
1 OCMMCIIEHUI JTUIIle BiTHOCHO IEeBHOI CUMCTEMMU BiJ-
miky. CucreMor0 BifjIiKy [/ iCHyBaHHS KOHIIENTY
y JIOTiYHOMY BUMIipi € KaTeropiajabHO-aHaliTUIHIIA
amapar JIOfiCbKOTO MIUC/IEHHA, TOOTO JIOriKa JIof-
CbKOTO CIIPUITHATTA, sIKa MOOyIOBaHa Ha 3JaTHOCTI
KaTeropyu3yBaTH Ta KIacuQiKyBaTy OTpUMaHi B Ipo-
neci nmisHanHA nopuii iHpopmanii. OcHOBOW icHY-
BaHHA KOHLENTY y IJbOMY BUMIpi € JI0T0 KaTeropu-
30BaHICTh, 110 NPOABIAETbCA Y HAABHOCTI Y HbOMY
KaTeropianbHOi paMku. KaTteropianbHa paMka cKia-
JAETHCA i3 BY3/IiB — KaTeropiaJibHuX JOMEHIB, Ta JI0-
riYHUX BiTHOILIEHD, fAKi IX 3’eqHy0Th. KaTeropiampHa
paMKa, OfIHaK, He iCHye cama IIo cobi, a Ma€e meBHe
CMJCIOBE HAIIOBHEHHA — CEMAHTWYHMII IPOTOTHIL,
i came o0’emHaHHA LMX JABOX €/leMEHTIB i popmye
Kareropito. ICHyBaHHA KOHILENTYa/IbHOI KaTeropii
YMOX/IMBIIIOE Iiepebir mpoliecy Kareropmsariii, 1o
IIO/IATA€ Y CHiBBiTHEeCEHHI HOBMX MOpLiN iHopMa-
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Lii, OTPMMaHNX y IPOLECi Ii3HaHHA, i3 CeMaHTHUY-
HJM IIPOTOTUIIOM, KNI CKIAJAETHCA i3 €TaIOHHMUX
CEeMaHTMYHUX O3HAK /I IOJAHOI Kareropii. JleTanb-
Hillle TTpoIlec Kareropusauii Oyzie po3I/IAHYTO AAIi.
Ha upomy erami ci1ijJy HaroOJIOCUTH, IO B JIOTi4HO-
My BMMipi KOHUENT iCHY€ y BUIJIAML KaTeropii, ska
€ Hamobinpm 06’€KTMBHOW, CTATUYHOK, OCKITbKM
BKJIIOYa€ B cebe neBHi (pikcoBaHi mapameTpu KaTero-
puM3anii Ta eTaZoHHI AKOCTI IPOTOTHILY, CIIiBIIa/IiHHA
3 AKMMU YMO>K/IVIBJIIO€ BXO/I>)K€HHA [I0 Hel IeBHOI IT0-
puii indpopmanii (iHIIOrO KOHIENTY, SIKMII TOTPAINB
y Pokyc misHaHHSA).

2.2 Kopensanisa TepMmiHiB «kaTeropis»
Ta «KOHIIEIT»

HacrymauM BaXIMBMM TEOPETMYHMM HUTaHHAM
€ OKpeCleHHA TpaHulb PO3MEXYyBaHHI TepMiHiB
«KaTeropif» Ta «KOHI[ENT», MOHATIHI BifjHOIIEHHA
MDK SKMMU € HeliHiitHuMM. 3 OgHOro OOKY, KaTe-
ropid € rinepoHiMiYHMM SBMIIEM IO BiJHOIIEHHIO
0 KOHIenTy. I[ TOMOBHUM 3a/laHHAM € TpyIyBaH-
HA KOHLEITIB, AKI MalOTh CXOXI KOTHITMBHI pucnu
BiIMOBITHO [0 mapaMeTpiB Kareropusanii (karero-
piabHOI JOMEHHOIL CiTKM, sKa BJIACHE 1 BJM3HA4Yae
CyTHiCTb Kareropii). Mu AOTpMMyeMOCS MOINIARY
IPOTOTUITHOTO Xapakrepy Kareropusanii (Rosh,
1973), BiBIOBiHO [0 SIKOTO Iieil MPOLieC IIPOXOANTD
IUIAXOM CIiBBifHeCeHHA 00 €KTy KaTeropmsauii i3
KaTeropiaJlbHUM IPOTOTUIIOM — HalACKpaBillMM
MpefCTaBHUKOM IeBHOI KaTeropii. IIoBHe um 4dact-
KOBE€ CIIiBIIa/IiHHA KOTHITMBHOIO 3MiCTY KOHIIENTY i3
CEMaHTUYHMM IMPOTOTUIIOM KaTeropii yMOK/IMBIIIOE
JI0T0 BXOJXKEHHS JI0 Hel, IpUYoMy Y1M OibInii Bif-
COTOK CIIBIIAJIiHHA, TUM ACKPABIIINM IIpeACTaBHU-
KOM KaTeropii € mojaHuii KOHLENT. TakuM 4MHOM,
mporec Kareropmsaiii mepeg6avae po3IOiIeHHs
KOHIIEIITIB II0 Pi3HMM KjacaM BifIIOBifHO [0 Iapa-
MeTpiB KaTeropmsarii.

Hasenemo mnpukmap. Kareropis FURNITURE
BKIovae y cebe konuentu CHAIR, TABLE, etc... .
Opnak npu npomy BracHe FURNITURE moxe Ta-
KOXX 6yTI/[ OJHOVMEHHMM KOHIIEIITOM, SIKHUII TeX
MO)KHa KmacugikyBaTy BijIIOBifHO [0 pi3HUX KaTe-
ropiii, ckaxximo HOUSE EQUIPMENT, WOODEN
PRODUCTS, etc.... . Pisauiisa Mi>k KOHLIEIITOM i Ka-
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TETrOpi€l0 Y IIbOMY CEHCi IOo/IArae y TOMY, 110 Kare-
ropisi BuCTymae iHpOpMALiiiHMM CTPUKHEM KOH-
LIENTY, PeNpe3eHTYy4M CBOIMM KaTeropiaJIbHUMM
JIOMeHaMMU JI0ro KOTHITVBHI KacudikauiitHi o3Hakn,
Ta CBOIM CEMaHTUYHMM IIPOTOTUIIOM YaCTUHY J10TO
KOTHITVBHOTO 3MICTYy, 30KpeMa itoro iHdopmariii-
HUII 3MICT, AKMIT 06’€KTMBOBAHO y JIOTIYHOMY BUMIpi
KOHIIENTY. Ajie OKpiM LIbOTO, KOHIIEIIT Ma€ TAKOX 06-
Ppa3HMIT KOMIIOHEHT, KOTPUII MOKe 3a3HaBaTU MeTa-
bOpUYHOTO IIePeOCMUCTIEHHS, @ TAKOXK IHTepIIpeTa-
LIiJIHE [OJIe, IKE € HEOGHOPIAHMM i Ma€ HalliOHAJIbHO,
KY/IbTYPHO, COLIia/IbHO Ta iHAMBiTyaTbHO 0OYMOBIE-
Hi cxnagoBi. TakuM 4MHOM, HeMiHiHICTL KaTeropi-
a/IbHO-KOHIENTYa/IbHUX BiJHOCHH IIO/IATA€ Y TOMY,
1IJ0 3 OHOTO OOKY KaTeropis BKIIOYAE B cebe CXOxi
3a pucamu KoHuenTu. binbur toro, knacugikaropa-
MM KaTeropil BUCTYNAITb KaTeropiajbHi JOMeEHMU,
AKi BITHOCHO iHIIIOT ccTeMM BifiTiKy — KoHIleToche-
pU, € CaMOCTIiIHMMM KOHLIeNITaMu. 3 iHIIOTO 601<y,
KOHIIENIT € WIMPUIMM 33 OJHOVMEHHY KaTeropiio,
OCKi/IbKM BKJTIOYA€E B cebe Ti «He000B’ A3KOBI» K JIs
KaTeropii pucy, AKi MOXXYTb 3a3HaBaTV JBOHAIIPAB-
JIEHOTO MeTa(OPUIHOTO NEePEOCMIUCIEHH: KOHIICIT
MO>XXE YCBiJOMJIIOBATVICA BifJHOCHO iHIINX KOHIEITIiB
(moMeHiB) BMCTyHan4M IpM I[bOMY IiTbOBUM JO-
MeHOM (target domain), a Moxe cam 6yTu OCHOBOIO
IJIA KOHILENTyasli3alii iHNMX OfVHNLb MEHTAIbHO-
TO JIEKCUKOHY, TOOTO BUCTYIATUBUXIJHUM JOMEHOM
(source domain).

OTxe, MM [IfIIIIM BUCHOBKY, 1110 KaTeTopis € Jio-
TiYHMM BMMIipOM iCHyBaHHA KOHLeNTy. Lleit KoH-
LIeNITYa/lbHMII BUMIp iCHy€ B MOBHIill KapTuHi CBiTYy
y BUITISA/i 3aKPilIEHOTO i BiTHOCHO CTabi/IbHOTO iH-
¢dopmariitHoro remransry. OpfHak, Taka cTabinb-
HiCTh MOXX/IVBA JIMIIIE B CTATUYHOMY iCHYBaHHi, TOO-
TO y 00’€KTMBOBAHOCTI Kareropii B MeHTa/JIbHOMY
JIEKCUKOHI Ta i Bep6anisoBaHOCTI B paMKaX MOBHOI
CHUICTeMH, YOTO He MO)KHa CKa3aTy IpO JMHaMidHe,
TOOTO peasbHe il «pO3rOpTaHHA» Y GOPMi KOHIIEITY
I1iJ] Yac JI0ro aKTyasisalil y MOBJIEHHI, AKe, AK 1 JIIOfI-
CbKe MIC/IeHHA, € AVHaMiuHuM ¢eHomeHoM. Take
pO3TOpTaHHs KaTeropii BUBOJGUTD i i3 JIOTI4YHOTO BY-
Mipy Ha KOHLIENITya/IbHM, TIEpETBOPIOIOYN ii i3 KaTe-
ropil Ha KOHILIEIT.

Konuenryanpumit BuMmip Kareropii DIGNITY
nepep6adae BCTAHOBJIEHHS OCOONMMBOCTEN OCMUC-
JIEeHHA OJJHOMIMEHHOTO KOHIIENTY fAK ILIiiCHOrO MEH-
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TaJIbHOTO YTBOPEHHS depe3 JIOTO B3a€EMO3B A30K
Ta B3aeMoil i3 iHmmMu KoHuernramu. Ilim B3aemo-
3B’SI3KOM MU PO3YMI€EMO yCi acOLiaTMBHI «MOCTI»,
SAKi BUHUKAIOTh M)XK I[i/TbOBMM KOHIIEIITOM Ta iHIIN-
MU eneMeHTaMu KoHuentocdepu. Taka Bsaemomis
BUABJIAETBCA 4epe3 KPOC-JAOMEHHI IIPOeKil, pearti-
30BaHi MeTaQOpNYHNMM IepeHeceHHAMM (MeTado-
PUYHMM MOJYCOM), Jie aHa/Ti30BaHNUI KOHL[ENIT MOXKe
BUCTYNATK AK LiIbOBUMM TaK i BUXiJHVM JIOMEHAMU
Ta yepe3 ceMaHTU4Hi 3B’13ku MK JICB itoro mori-
ceMaHTMYHMX Bepbanizaropis. Ilig B3aemopiero Mu
PO3yMi€MO BXO/I)KEHHSA KOHLENTY B KOHLIENTYasIbHi
citkn (¢ppeiiMu), me i1Oro KOTHITUMBHI pyucy pO3Kpu-
BaIOThCA Ta BUIO3MIiHIOIOTHCS BHACTIOK JIOTO iHTe-
pakuii 3 iHmmmu Bysnamu ¢peiimy.

2.3. MetadopuyHmii fiata30H KOHLENTY
DIGNITY

2.3.1. IIpunuunu memadgopuunoi npoexuyii

Sk 3a3HavasIocA paHillle, METOIO IIO/IAaHOI IIpalli € BU-
CBIT/IEHHSI KPOC-IOMEHHMX IpoeKIiiit (cross-domain
mappings) Ta BCTAHOBJIEHHA MeTa(OpIYHOTO Aiamna-
30Hy (range of metaphor), To6T0 cykynHOCTi BUXif-
HUX JIOMEHIB, 03HAKM SKUX IepeHOCAThCS Ha LiIbo-
Buit konuent (Kovecses, 2017a: 64). O6pannit migxiz
3aCHOBYETDHCA Ha Teopii KoHIenTyambHoi MeTadopn
(Kovecses 2017 a; Kovecses 2017b; Lakoff & Johnson
1980), sfika KO3BOJIAE MOSACHUTY MeXaHi3MM KOpes-
11il KOHIIENITIiB, 1IJ0 HA/IeXaTh IO pi3HUX cdep depes
IIepeHEeCEHH O3HAK OJHOI0 Ha iHIIMIL.
Metadopnyne mnepeHeceHHA (mapping from
source domain to target) y KO)KHOMy KOHKPETHOMY
BUIIAJIKY 3[IICHIOETbCA 3a Y4YacTIO JBOX [OMEHIB:
BuxifiHOoro (source domain) Ta winboBoro (target
domain). ¥V pori 1ji1boBOro JOMeHy BUCTYIIA€ aHa-
nisopanmit koHuent DIGNITY, tomi sk BuxXimHuM
JIOMEHOM BVICTYIIA€ OfiMH 3 KOHIIENTiB, i3 MeTado-
pu4HOro piamasony. O3HaKkyu LiTbOBOIO KOHIIENTY

ANALIZY - INTERPRETACJE - REWIZJE

AKi CIIBIIAfAIOTH i3 O3HAKAaMM BUXiTHOTO KOHLENTY
CK/IAJAl0Th [iISTHKY KOHLIENTYa/JbHOTO IIepeTUHY,
a60 AK il Ije Ha3MBaOTb 30HY KOHIIENTYaIbHOI IIPO-
exuii (cross-mapping zone) (Lakoff, 1993: 203, 245),
sKa 3a3BUYAll BK/IIOYAE TOCUTH OOMeXeHMit Habip
KOHLeNTyanbHUX puc. CHifi 3a3Ha4NTH, 1O MPOLeC
KPOC-JJOMEHHOI IIPOEKIil YaCcTO OXOIIIIOE KOHLEIT
He B LIi/IOMY, a JIuiile JIoro oKpeMmi maprenm, o6’ex-
TUBOBaHI JIEKCMKO-CEMaHTUYHMMHI BapiaHTaMU 10TO
BepbanizaTopis.

AHami3z pmecsaTn eKcMKorpadiuHuMX JpKepern
(Longman Macmillian
Cambridge Dictionary, Collins Dictionary, Merriam-
Webster Dictionary, Oxford Learner’s Dictionary,
Oxford American Dictionary, American Heritage
Dictionary, Yourdictionary, Dictionary.com) po3-
BOJIVB BUMIIINTY HACTYIHI mapuenn: mapuena (1) -
“calm and reserved manner despite situation” — Bep-
6anizyerncst JICB (1); mapuena (2) — “respect and
honour” - JICB (2), JICB (3); mapuena (3) — “high
rank” - JICB (4); mapuena (4) — “self-respect and
pride” - JICB (5).

I[Tpouec Kpoc-JOMEHHOI MpoeKIil € 060miIbHO
crpsMoBaHyM. CxeMa KOHIeINTyasisauii 306paxe-

Dictionary;, Dictionary,

Ha Ha Pucynky 1. Ha mepmomy eTani KoHIenTyami-
3anii osHaky ninmbosoro gomena (DIGNITY), Tou-
mime itoro maprem ( DIGNITY, a6o DIGNITY))
3icTaBNIAOTbCA (CTPiNKM Ha cxeMi) i3 03HaKamm pa-
Hillle KOHIIENTYaTi30BaHMX OAMHUIL KOHIIENTOC-
¢depu (noBiIPHO 0OpaHi KOHILENTU B IPSMOKYTHM-
Kax), pe3y/IbTaTOM 4YOTO € 3HAXO[)KEHHS KOHIENTY
(KMpHa CTpiNKa), CeMaHTUYHWIT HPOTOTUII AKOTO
Mae 007acTb CHiBHaAiHHA (TIepeTuHy) i3 LiIbOBUM
JIOMEHOM — 30HY MeTadopuyHoi npoekuii (BuaineHa
xupHuM mpudrom). Ha gpyromy erani BinbyBaers-
€A BJIaCHE KOHIUENTYyaslisalisa LiboBOro JOMeHa Ha
¢$oHi BuXifHOTO IUIAXOM NepeHeceHHA (KupHi ¢i-
TYPHI CTPi/IKM) KOTHITMBHUX O3HAK OCTAHHBOTO (3a-
3Ha4YeHi y JOBIMX IPAMOKYTHUKAX) Ha 00’€KT KOH-
LIeNTyamisanii.
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FURNITURE
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PricyHoK 1. Cxema Kpoc-goMeHHOT MeTadhoprUHOT NpoeKLii

3asHayeHa cxeMa JMIIE iMIOCTPye IPUHLUIN
KpOC-IOMEHHOI'O ITIEpEHECEHHs Ha IpUKIafli JBOX
MeTapOPUYHMX TIPOEKIiil Mapleny, Ta MapIen,.
Hiokde momaHo meTanbHuil aHamis MeTadopuaHOro
AiallasoHy KpOC-JOMEHHOIO II€PEHECEHHS BiJHOCHO
KOXKHOI i3 KOHIIENTYa/IbHUX MapIie/l.

2.3.2 Kpoc-0omenni npoexuii napuenu (1)
“calm and reserved manner despite situation”

Amnanis xopmycis anrmiricekoi MoBu (BNC; COCA;
Iweb) mosBonus BcTanoBuTH, 110 mapuena (1) “calm
and reserved manner despite situation” koHIenTya-
Ni3yeTbcA BifHOCHO fomeny WEAPON:

Shostakovich added to that a reminiscence of the Dawn
music opening the opera; and Stravinsky used the
intended tune plus two more, giving the ending a much
more positive and balanced view of the Old Believers
as not regressive and obscurantist but charged with
dignity and Christian endurance.

3oHa MeTtadopuUHOi MpOeKLii BMOTMBOBaHa
LIeHTPa/IbHUM IIEPEHECEHHAM, sAKe OXOIUIIOE O3Ha-
K LinboBoro momMeHa “ability to stay calm despite
difficulties” Ta BuxigHOTO HOMeHa “ability to protect”
AcouiaTyBHa CTIOPiJHEHICTD VX PUC IIOJIATAE Y TOMY,
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IO 37IaTHICTH 30epiraTu CIOKill y CKpYTHIil cuTyarii
OCMICTIOETHCA SIK 3aXUCT Bifl Hel, TOMi SIK TUTIOBUM 3a-
XVCTOM 3a3BIYail € 30pOosi, 1110 00YMOBJ/IIOE IIPOEKIIiI0
calmness = weapon. Take eHTpanbHe MeTapopudHe
HIepeHeCeHHsI 3YMOBIMJIO PO3IIMpPEHHs MeTapopud-
HOI 30HI, AKa BK/II0Ya€ OCMIC/IEHHA aHa/li30BaHOTO
KOHIIETITY sIK 6oe3amacy st 30poi Ta IepeHeceHHs
BIJIIOBiHOI O3HAKM Ha IIi/TbOBUI KOHIIETIT.

2.3.3 Kpoc-0omenni npoexuii napuenu (2)
“respect and honour”

AHaji3 KOHTEKCTIB i3 BMUILle3a3HAYeHUX KOPIIYCiB
INO3BOMMB BCTAHOBMTHM, 1o mapiena (2) “respect
and honour” 3asHae MeTadoOpUYHOI KpOC-TOMEH-
HOI IIPOEKIiI BITHOCHO TAKMX BUXIJHNUX JOMEHIB AK:
SUNLIGHT, CLOTHES. PosrissHeMO KOXXHMIT 3 HUX
OKpeMo:

o Jlomen SUNLIGHT:
Freedom is the open window through which pours
the sunlight of the human spirit and human dignity.

(Herbert Hoover)

[Topanmit ¢parMeHT 3acBigyye, IO KOHIENT
DIGNITY ocmucmoerbcs 4epes3 BUXiAHNI KOHIETIT
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SUNLINGHT, ockinbKu nofchKa TiqHICTh Ta OB sI-
3aHa 3 Helo TI0Bara 0e3IepevHo YCBiJOMIIIOIOThCA AK
I[OCh Iy’Ke BOK/IVBE, )KUTTEBO-HEOOXiIHe Ta KOPUC-
He, Y/M TaKOXX BUCTYIIA€ i COHAYHE CBIiTNIO0, 6€3 sAKOo-
ro HEMOX/IMBe >KUTTA. TaKuM 4MHOM, LIeHTpasibHe
HepeHeCeHH: IIPeJCTaB/IeHO0 TaKMMI O3HAKaMM JO-
MeHa-/pKepena Ak “vitality”, “good”, siki € 6azoBuMM
I10 Bi/JHOIIEHHIO JIO LI€HTPa/IbHOI O3HAKM LI1/IbOBOTO
nomeny “worth”. 3araom, 30Ha MDXX/JOMEHHOTO Ma-
nyBaHHA (abo AK 1 e Ha3MBaIOTb 30Ha MeTado-
PUYHOTO IepeHeCeHH:, MAiNAHKAa KOHIIENTYaabHO-
ro repeTuHy ab0 KOHIIENTYaJIbHOI IMpOeKIi) Oyma
posupeHa iHIIOKW MeTaQOPUYHOI IIPOEKLIEID,
110 IPYHTYETbCA HA AKOCTAX BUXIJHOTO JJOMEHY, AKi
($opMyIOTh IieHTpa/ibHe IepeHeceHHs — “ability to
pour”. TakyM 4YMHOM, TifHICTb YCBiJOM/ITIOETbCA K
cyOcTaHIisg, sKa MOXKe JIUTUCA TOAiOHO [0 CBiT/IA.
Y cBOIO Yepry TeKydicTb € aTprbyTOM piIVHM, OTXKe,
y LIbOMY BUIQJIKy CIIOCTEpira€TbCsi PO3LIMPEHHS
KOHIenTyabHOI MeTadopu (extension of conceptual
metaphor).

o Jlomen CLOTHES:

It’s just one of the most undervalued words in the English
language, we use it for everything (pause) but in this
context we've got to see it (pause) clothed with dignity
and all the glory that it deserves, God loved her!

[le omHMM €/1eMEHTOM KPOC-IOMEHHOT0 Jialra3o-
Hy € KoHllennT CLOTHES. IlenTpanbHa npoekuis pe-
IIPe3eHTOBAaHA KOPEJIALIEI0 KaTeropiaJibHOrO JlOMe-
Hy STATE 1inboBOro KOHIIENTY Ta KaTeropiaJibHOro
nomeny PHYSICAL ENTITY BuxifHOro KOHIIENTy,
1[0 Nepefbavae MPOEKIiio 03HAKY JJOMeHa-/pKepesa
“ability to cover” Ha IiTbOBUIT OMEH, B AKOMY aK-
TyanisyeTbcsi o3Haka “ability to be in smth” (“be in
a certain state ”), MmetadopuuHe PO3IMIMPEHHS SKOI
neperBopuiocs Ha “ability to be worn”. Takum un-
HOM, Qi3VYHUII CTaH [TOBArK, y IKOMY JTIO[[IHA MO>XKe
3HAXOIUTUCh KOHLIENTYAi3yETbCsA AK OAL Y KNIl
TIOAVHA MOXKe OyTu BisirHeHa. [leHTpanbHe mepeHe-
cenns DIGNITY = CLOTHES, nepenb6adae HacTym-
He pO3IINpPEHHA [iala3oHy MeTadopUYHOI Ipo-
eKIIil, III0 OXOIUTIOE TAaKOX i mapueny (4), OcKinbku
BOHA Mae CIiJIbHUIT KaTeropianbuuit fomed STATE:

» «

“ability to put on”; “ability to be worn on feet” (shoe)

ANALIZY - INTERPRETACJE - REWIZJE

She talked all sorts of nonsense to me, but can put on
dignity when she chooses.

He kept cool, and, when it suited, could put on great
dignity.

Jesus put His shoes of dignity under the hall trees of
time, and leapt into the womb of a virgin.

...committed to solidarity with the naked of the world,
to help them recover the dignity of which they have
been stripped.

2.3.4 Kpoc-oomenni npoexuii napuenu (3)
“high rank” ma napuenu (4) “self-respect
and pride”

Amnarnis o6panux pparMeHTiB OBIB, 110 MeTadOpMy-
Ha TMPOEKIisl 3[ifICHIOETbCS B KOHTEKCTI MeTado-
PUYHMX TIepeHeCeHb KOHLeNTYyaabHOI mapuena (4)
“self-respect and pride”, sika 3a3Hae MeTadopuIHOI
KPOC-IOMEHHOI ITpOeKIil BiJHOCHO TaKMX BUXIJHUX
JIOMEHIB SIK:

o Jlomen BASE

Inioma stand one’s dignity 3acBiguye KOHIeIITyasi3a-
1L1i}0 aHa/1i30BaHOI Napleny BifHOCHO noMeHy BASE,
10 TIOB’A3aHO i3 HACTYIIHUM LIEHTPA/IbHUM IIepeHe-
ceHHAM: KmacuikaljiliHa 03HaKa IIi/IbOBOTO JOMEHY
“quality” xoperioe i3 s/jepHOI0 OJHONIMEHHOIO O3Ha-
KOI0 JIOMeHa-Kepena. [x cxoxicTb 06yMoB/eHa Me-
tadopuuHO0 NOAIOHICTIO: AKOCTI MOAMHU TOAI6HO
no ¢yHmamenTy ¢isuuHux 06’exTiB (ckaxxiMmo ¢QyH-
IaMeHTy OypiB/Ii) € OCHOBOIOJIOKHUMM, TOMY JiV-
dbepenuiitni o3nakn “self-respect”, “self-worth”, “self-
importance” KOHLIENTyali3yIOTbCA BITHOCHO TOMEHY
BASE, omke 1iIbOBMII KOHLIENT OCMUCITIOETHCS SIK
OCHOBA, Ha AKill MO>KHA CTOATH (stand on), AKY MOX-
Ha Tontatu (trample), po3bynosyBatu (build upon).
ITe 3acBif4ye i10ro BXO/PKEHH [0 Oi/IbIII 3ara/IbHOTO
nomeny BILDING (EDIFICE), xorpuit nepen6adae
PO3IIMpPEHHS L[eHTPATbHOTO IepeHeCeHH: MOXIIN-
BicTp OynmiBHMuTBa (“ability to be built”), pyitnamii
(“ability to be ruined”) um Bigbymosu (“ability to be
restored”):

You may think of humble and assuming neighbours who
do not stand on their dignity.
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Displaying a throwing arm reminiscent of Babe Ruth,
he led the block into battle knowing instinctively the
line between harmless frivolity and time to stand on his
dignity.

...children, youth, adults and families to help them
become self-sufficient, build dignity, and destroy the
crippling effects.

. and to try to build upon human dignity and
compassion as the bedrock of our policy instead of
some nostrum from a distinguished, and in his time
progressive, economist of 200 years ago.

I don’t want to destroy her dignity, nor rein it in.

What this essentially means is that Christ restored the
dignity that humanity had before Adam’s fall.

o JJomen LANDMARK

Inioma beneath dignity Bkasye Ha Te, IO Jiala3oH
MeTadopudHOl HpoeKLii BKIHOYae B cebe HTOMeH
LANDMARK, gKuil OCMUC/IIOETbCA B KOHTEKCTI 00-
pas-cxemn “‘up down”, KOTpa Mae sICKpaBO BIUPAKEHY
Ta 3aKkapOOBaHy B KOJIEKTVBHIlI CBijoMOCTi akciono-
riYHy CK/IafIoBY: BepX — fo0Ope, HU3 — morano. OgHUM
i3 ocHOBHMX KaTeropusauiiaux gomeHis DIGNITY
y 1toro norivnomy Bumipi € HIGHT (mapuena(4)),
AKUI, K 3aCBiJ4y€ CEMAaHTUKO-KOTHITMBHMI aHaJIi3
JAHUX i3 KOPIYCiB aHITIINICbKOI MOBY, € pelleBaHT-
HUM i o BifHOIIeHH!O 0 nmapuenu (1), mapuenn (2),
naprenn (3) ta mapuenu (4), Mo MiATBEPIKYETHCA
KOTHITVMBHO-KOHTEKCTYaJIbHMM aHaJli30M HAaCTYII-
HVIX JIEKCMMHMX CIIONy4eHb: high dignity, high respect,
high pride.

Mental tranquility and freedom from anxiety... make
for steadfastness of purpose and high dignity, “ Cicero
wrote.

Abroad, he has already attained a high respect
internationally for the manner in which he is
endeavouring to help the third world and to play
a responsible part in eastern Europe.

He was exalted to the dignity of an Apostle.

I like to look at my three little boys with a high pride
of self esteem that they are socially equal to any other
member in this Canadian....

It is now a matter of low dignity, the men did this to
you are not men and they do not deserve even to be
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called men they are turned to be furious and hungry
wild animals everywhere in the streets.

ITpoananizoBaHi KOHTEKCTM 3acBif4yIOTb, IO
DIGNITY sk abcTpakTHe sBMINE OCMMUCTIOETHCA
BifIHOCHO 06pa3-cxemu “up-down’, sika mepioyepro-
BO KOHIIeNTYyami3ye 06’ektu ¢ismanoro city. OTxe,
30HOK0 LI€HTPA/bHOI NPOEKLil € MepeHeCceHHA 03-
Haky “high” i3 ¢isuuHOro 06’€KTy Ha aOCTPaKTHUI
KOHIIEIT, 1[0 B CBOIO Y€PTy PO3UIMPUIIO lialla30H Me-
TaOPUYHOI IIPOEKIIil IIi/IbOBOTO KOHIIENTY Ta 00y-
MOBUJIO JI0r0 KOHLENTYaTi3alilo SIK CUCTEMY BiIIIKy
a60 opieHTNp, BiTHOCHO SIKOTO MOX/IVBi IIOJIO>KEHH A
above / beneath.

He puts it above his dignity and he puts it above his
pride.

Flipping burgers is not beyond your dignity. Your
grandparents had a different word for it they called it
opportunity.

Ullman has said that the claim was beneath the dignity
of comment.

o Jomen SUBSTANCE

Kateropianbui pmomenm FEELING, STATE, xo-
Tpi BXOJATb Yy KareropiajbHy paMKy YCiX Iapiern
DIGNITY maioTb abcTpakTHY IPUPOAY, i AK 3a3Ha-
4asiocs paHillle, OCHOBY IX KOHLIENTYyaTi3awii ckaazga-
I0Tb KOHKPeTHi 00’ €KTH i3 6a30BOT0 )KUTTEBOTO J[OC-
Bity (central life experience). ¥ nmoganomy Bumazgky
TaKUM 00’€KTOM BUCTYIa€ pedoBuHa. LleHTpanbHe
HepeHeceHHs: 00yMOB/IeHe KOpeJsllilo o3Hak “ability
to stay in” mma nminmpboBoro moMena («mepeOyBaTu
y CTaHi») Ta 03HaKM JOMeHa JpKepena («mepedyBaru
y pe4oBMHi»). 30Ha MeTapOpPMYHOI MPOEKIIil BKIIO-
4ae JIesKi pUCK Ta BIACTUBOCTI pe4OBNMHH, KOTPI Iie-
PEHOCATbCA Ha LNbOBMII JOMEH, 30KpeMa “ability to
fill>. TIpoanamizoBaHi KOHTEKCTM 3aCBifYyIOTH, IO
Hai161/1p1I yacTo mofibHe MeTaopryHe epeHeceH-
Hs XapaKTepHe s mapienn (4), OCKiIbKY caMe BHY-
TPILIHIN CTaH JIIOAVHY YCBiIOMIIOETHCA AK PEYOBM-
Ha, AKa il HaIIOBHIOE.

In their faces were an expression of fearlessness, full with

dignity and imposing presence, killing intent billowing
to sky (Iweb)
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... countenance below the same black clothes, but it must
be a face full of dignity.

I cough once, and then reply the manager with a voice
full of dignity

[Ipore, cnmif 3a3HauMTH, WO Iie IE€PEHECEeHHs
€ TAaKOXK aKTya/IbHMM i I/14 iHIINX mapuernt:

[Tapuena (1): From the depth of need and despair, people
can work together, can organize themselves to solve their
own problems and fill their own needs with dignity and
strength. Cesar Chavez

[Mapuena (2): They should be respecting others, treating
them as free persons with full dignity, as creators of
their world.

e Jlomen MATERIAL POSSESSION
HacrtynHa 30Ha MeTaOpMYHOrO II€peHEeCeHHs
IIpefcTaBeHa KOTHITMBHMMM O3HaKaMM JIOMe-
Ha POSSESSION, xmroyoBoto 3 sikux € “ability to
belong”, sika € KOMIIOHEHTOM IIEHTPATBHOTO ITepeHe-
CeHHS Pa3oM 3 03HAKOI0 I[iIboBOTO foMeHa “human
character”. Takum 4MHOM, HasIBHICTD SIKOCTi Xapak-
Tepy abo CTaHy, y JIIOAMHI KOHILIENTYai3yeTbCs SK
HasABHICTb IIEBHOTO IIpeIMeTy (BOJIOMIHHA PUCOIO
XapakTepay = BOJIOAIHHA MAllHOM), IIJ0 BMOTVBOBYE
MIPOEKIIilo iHIIMX 03HaK BUXi/JHOTO OMEHA Ha LIi/IbO-
BUJI B KOHTEKCTI IOJAHOIO KPOC-JIOMEHHOIO IIepe-
HeceHH:, AK Hanpukaz “ability to be stolen / taken

» <

away” “ability to be presented”

Any man or institution that tries to rob me of my
dignity will lose.

violence, porn, and dream industries steal our dignity
from us every day.

...to conceal the liquid that was going to takeaway your
dignity when you try and ask for the barmaids number
in a touristy Irish Bar.

You can only receive the gift of dignity from your own
heart.

Ockinbky 1eHTpanbHe IepeHeCeHHs IpefCcTaB-
neHo kKareropiasbHuM pomeHoM QUALITY, axwuit
oxommoe yBech KoHIenT DIGNITY, To ue xpoc-mo-
MeHHe IIePeHeCEHHS € TAKOXK XapaKTepHUM i [y iH-

ANALIZY - INTERPRETACJE - REWIZJE

VX KOHIIENTYaIbHIUX TapliesT, HAPUKIIAZ, A/Is map-
memu (1):

And yet dignity is a synthetic property, invented to
stop the ears against the noises of humiliation.

e Jlomen THING

lnepoHiMiYHMM JOMEHOM, AKUI IIOKIAJIEHO
B OCHOBY OIIMCaHOI Buille MeTaOPUYHOI IpOEKIjie
€ nomeH THING, nosBa sxoro y MetadopnaHOMY fi-
anasoHi DIGNITY mnosicHI0€TbCS B/IacHE IIPUPOJIO0
JIOACHKOTO IIi3HaHHA, sAKe Hepefbadae KOHLENTYya-
nisariifo abCTpaKTHUX pevelt Ha OCHOBI KOHKPETHUX
00’eKTiB i3 6230BOr0O >XUTTEBOrO fOCBiny. CBifueH-
HAM IIbOTO € HACTYIIHI TeKCTOBi )parMeHTH, B AKUX
pucu ¢isnanoro o6’ekra THING (ability: “to be put’,
“to be broken”, “to be repaired”, “be dropped”, “be
collected”, be found”, “be leaft”, “to be torn” ) nepeno-
CATbCA Ha LIiITbOBUIL JOMEH:

At the 2001 MTV Awards, she put her dignity to the
side and wore a dress that read “ My new album is

dropping
Put your precious dignity aside for the sake of growth.

Stories can break the dignity of the people, but stories
can also repair that broken dignity.

Drop the dignity and straight-up ask for links and
shares from influencers.

And who knows if Jill will ever collect her dignity and
stop all over the place.

Men and women both find their dignity and destiny in
their distinctness.

Make sure you don’t leave your dignity behind.

Grim tries to maintain a shred of dignity, but its hard
when hes constantly being outsmarted by a couple of

guys
e« JTomen HUMAN

HacTynHuMm JoMeHOM-JpKepesioM MeTadOpUIHOI
npoekuii Buctynae kounent HUMAN. Ilentpanb-
He IIePEHEeCEHHA L€l MPOoeKLii IPyHTY€ETbCA Ha KO-
persinii OCHOBHUX udepeHIiiiHNX 03HaK JJOMEHiB:
“ability to be born, live and die” (HUMAN) Ta “ability
to appear, exist and disappear” (HUMAN QUALITY,
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rinoHiMom sxoro Bucrymae DIGNITY). Lla mpo-
eKIlisl PpO3LIMPIOETbCA IIepeHeCeHHAM HaCTYIHUX
O3HaK BUXIJHOTO NOMeHy Ha LinboBumit: ability “to

> <

stand”,

3

to speak’, “to injure”, “to recover”:

The moment he set eyes on Alice, he tried to stand up, to
put his dignity back on its feet, but with a motion of her
hand she enjoined him to remain seated.

Ockinbku IeHTpalbHe IIepeHeceHH:A 0a3yeTb-
Csl Ha KaTeropiaJIbLHOMY HOMEHi, KOTpuit € 6a30BUM
IJIA BCi€l KaTeropiaJibHOI paMKM KOHIIENTY, TO Lieil
BUIA/JOK MeTadOpIIHOI POEKIIii OXOIUIIOE He JINIle
YETBEPTY, ajl€ ¥ IepILy i Apyry Hapueny KOHLENTY.
Hanpuknag:

Walking over the icy moraines demonstrates that true
dignity is born of poverty and can never die under an
unlittered sky.

Ta6munsal. Meradopuyunuii gianason konuenty DIGNITY

But basic human dignity says you don’t punch some
poor bastard doing his job to feed your ass.

New drinking game: replay the video of Powells
testimony, take a shot whenever a final spark of his
remaining dignity dies.

They were followed by a short, fat woman with
a sweeping walk and air of satisfied assurance, who
eyed us in a supercilious way and then turned to the

others with an air of injured dignity that was intensely
amusing.

Possibly by the next term of court the Harris dignity had
recovered from its hurt and so the case was not pushed.

TakuMm 4ymHOM, MeTaOPMYHMII Mialla30H KOH-
nenty DIGNITY BkItoyae HacTyIHi BUXifgHI moMe-
HIU, €Ki KOTHITMBHI O3HAKM AKUX IPOEKTYIOTHCA Ha
IIi/IbOBMII KOHIIENT. Y3araibHeHa iHopMariis mopa-
Ha y Ta6muui 1.

Central mapping feature Mapuenal“calm Napuena2
. and reserved ”
Source domain despit respect Mapuenad
SD feature TD feature manner despite ndhcnonrg
situation”
WEAPON “ability to protect” “ability to stay “ability
calm despite diffi- to be charged”
culties”
SUNLIGHT “vitality”, “good” “worth” “ability to pour”
CLOTHES “Ability cover” “be in a certain “ability “ability to put on”;
state” to be worn” “ability to be
worn on feet”
BASE / BUILDING Underlying ele- | Underlying quality “ability
ment to stand on”
“ability to be built”
“ability
to be ruined”
“ability
to be restored”
“ability to be
trampled”
LANDMARK Up / Down Hight “ability to be high” “ability to be “ability to be
high / low” above / beyond or
beneath”
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Central mapping feature Mapuenal“calm Mapuena2
. and reserved »
Source domain . respect MNapuena4
SD feature TD feature manner despite ndhcnonra
situation”
SUBSTANCE Ability to take ability to stay in “ability to fill” “ability to fill” “ability to fill”
in things (a state)
MATERIAL POSSES- Part of human Part of human “ability to possess” | “ability to possess” “ability to be
SION property spirit stolen / taken
away” “ability
to be presented”
THING Part of objective Part of human ability: “to be put”,
world character “to be broken”,
“to be repaired”,
“be dropped”,
“be collected”,
be found”,
“be leaft, be torn”
HUMAN “ability to be born, | “ability to appear, “ability to stand” “ability to speak” “ability to injure”,
live and die” exist and to recover”
disappear”

Konnenryanisanisa mapuenu (3) penpeseHToBaHa
BUK/II0YHO loMeHOM LANDMARK Ta 3 MeTo10 pari-
OHAJIPHOTO BUKOPMCTAHHS IIPOCTOPY BOHA HE IIpefi-
crasneHa y Tabmui.

3. BucHOBKMU

Metagpopuunnit moxyc konuenty DIGNITY pos-
KpMBa€ OCOOMMBOCTI 11OrO KOHIeNTYyamisarii de-
pe3 Jioro acoujiaTuBHi 3B’3KM 13 iHIIMMM KOHIIEN-
TaMu. MDKKOHIIENITYa/IbHi 3B’SI3KM HPOSBIIAOTHCA
Yy KpOC-ZOMEHHMX IPOEKIiAX, fAKi IepefgdavaroTh
IIepEHeCeHHs O3HAK [JOMEeHa-JKepena Ha I[ibOBUIA

ANALIZY - INTERPRETACJE - REWIZJE

KOHIIEIIT, OCHOBY fIKOT'O CKJIaJja€ LieHTpa/bHe Iepe-
HECEeHHs, AKe YaCTO PO3IMNUPIOE CBill MeTapOpIIHNIA
nianasoH. ITpoBemennit ananis moBiB, 10 AesAKi BU-
XiIHi JOMEH) NMPOEKTYITh BJIACHI O3HAKM JIMILE HA
OJJHY 3 KOHLIENITYa/IbHUX IapLiesl, TOAI AK HAeAKi 0X0-
IUTIOIOTD YBech KOHLENT 3aranoM. IIpudnHolo 1poro
€ CTaTyC O3HaK Li/IbOBOTO JOMEHA, SIKi CK/IAJal0Th
LleHTpaabHe MeTaopuyuHe IepeHeceHHsA. Y BUIIAI-
Ky iX s/JlepHOTO CTaTycy, IepeHeceHHs Bifj0yBaeTh-
cA Ha OIbIIY KiNbKiCTh KOHIIENTYa/JbHUX IapIie,
TOfI AK IX BifJJaJIeHICTD Bif Axpa 06yM0Bmoe MEHIITY
KiZIbKicTh MeTaQOpUYHUX IpOeKIill. Y3aranabHeHi
pe3y/IbTaTy JOCIipKeH A nofaHi y Tabmumi 2.
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Ta6bmuns 2. YacrorHicTb 3anydenns mapuen DIGNITY y meradopuyni nepeneceHHs

Mapuena, “calm
and reserved manner
despite situation”

Mapuena, “respect
and honour”

Mapuena,
,,n.a puenazn “self-respect
high rank o R

WEAPON
SUNLIGHT
CLOTHES

BASE / BUILDING

LANDMARK
SUBSTANCE
MATERIAL POSSESSION
THING
HUMAN
ENTITY
___—7
SUBSTANCE HUMAN THING
BASE //
SUNLIGHT WEAPON LANDMARKY —
CLOTHES

POSSESSION

Cxema 2. linepoHimiyHi KaTeropianbHi BigHOCUHM foMeHiB kKoHuenTy DIGNITY

AHani3 piamasony MeTadOpPMYHOTO II€peHeCeHHS
IO3BOJIMB BCTAHOBUTH, 1[0 IOMEHMU, SIKi BXOIATH JIO
JI0r0 CKJ/IaJy MalOTh Tillepo-TilOHIMIYHI BiTHOCKHH,
HarmmpmuM i3 akux € ENTITY (Jusuce Cxemy 2).
Ile moBoauTh ToOi akT, MO0 aOCTPAKTHI KOHIIEN-
TU, IO AKUX BiJHOCUTHCA JIIHI'BOETUYHUI KOHIIEIIT
DIGNITY ocMUCTIOIOTHCS BITHOCHO 0a30BUX KOH-

64

LIENTIB, eKCTEHCIOHA AKUX BKIIOYAaE 00’€KTU 3 Oa-

30BOT0 XUTTEBOTO JOCBify moauHu. llenTpanbHnM

TakuM 06’ekroM Bucrymnae ENTITY.
IlepCcreKTUBOIO TOA/BIINX [OCTIIKEHD MOXe

OyTM aHami3 CTPYKTYPHOTO MOAYCY KOHLNTY

DIGNITY
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